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Kiegyezett Deák Ferencz,
De még jobban Kossuth Ferencz, 
Az a magyart menté vele,
Ez a Reich-ba fojtá bele —

Dreimal hoch das Reich l

Nem kaphatott az semmit mást 
Egy királyi kéz-szoritást;
Ennek kijár, nagyobb keggyel, 
Egy császári osztrák rendjel — 

Éljen nagy Lépőid!

Kossuth Lajos nagy kedvében 
Boldogan ül fönn az égben 
Elgondolkozik magába’,
Mire vitte fiacskája —

Éljen a Ferencz!

Örömében sírva fakad,
Könnye szakad, mint a patak:
»Nagy Lipótos lett már Ferencz, 
Szervusz neked, negyvenkilencz —

S szervusz — négyvennyolcz !*

Elnök —  Nagy György képviselő ur indítványa 
következik. (Már megint?Ne halljuk!) Még ezt muszáj.
A  képviselő ur könnyen kitalálható okból azt indít­
ványozta, hogy a kormány az 1895. évi V. t.-cz.-t 
törölje el és április 11-ike helyett márczius 15-ikét 
avassa nemzeti ünneppé. (Derültség.)

Bánffy Dezső. —  Nem is olyan nevetséges, 
amilyennek Kossuth Ferencz ur gondolja. Egyébként 
tudnék ujjal mutatni emberekre, akik április 11-ike 
miatt boszankodtak. (Hazugság !)

Kossuth Ferencz — Én sohsem! Én nem cse­
rélgetem a meggyőződéseimet. (Viharos taps.)

Elnök —  Felhívom az indítványozót az indít­
vány megokolására. (Nem kell! Úgyis értjük.)

Nagy Gy. — Ha végigtekintünk hazánk törté­
netének véráztatta lapjain, ha kutató szemünk a múlt 
ködébe téved, ha . . .

Elnök. —  Maradjon a tárgynál. Nem a múlt, 
nem a vér, nem a köd forog szőnyegen.

Nagy György. —  Ha a gyáva nyúlhat szülő 
Nubia párduczát megkérdezitek . . .

Elnök. —  Ez úgy sem lehetséges. Itt nincs 
állatkert. Figyelmeztetem, hogy ne technikázzék, ne 
obstruáljon. Mért adta be az indítványt?

A LEGÚJABB KOSSUTH-NÓTA.

K o s s u t h  Ferencz azt izente, >  A 
Behódolt a regimentje.
Ha még egyszer azt izeni,

Reichsrath-ba is be köll menni — 
Éljen a Chlopy!

Kossuth Ferencz minister lett, 
Tette, amit tenni kellett, 
Függetlenség kurucz elve 
Vissza vagyon végkép nyelve, — 

Éljen a nyelés! *)

Esik rendjel karikára 
Kossuth Ferencz gomblyukára. 
Ahány rendjel esik felé,
Annyi áldás csapjon belé —

Éljen a császár!

A nagy Lipót osztrák rendjel, 
Kapja német, cseh és lengyel, 
Ivravát, dalmát, vend, kucséber, 
Busznyák, morlák, gácsi héber — 

Éljen a Volksstamm

Hát a magyar ? — Az is kapja,
Ha nagy Rebell volt is apja.
Apák szörnyű bűne miatt 
Nem büntet a császár fiat —

Éljen a fiú!

Lovai’ fiú hű erénye 
Örökölt gyászt dérit fényre,
Mit az apa elszakaszta,
Visszavarrta fia azt ma, —

Éljen az

G'sammtmonarchic csodabogár, 
Eddig az volt, nem az ma már, 
Kossuth Ferencz egyelőre 
Biztositá nagy időre, —

Éljen az Ausgleich!

*) A  szedő, körrektor vigyázzon, mert ez könnyen összeté­
veszthető a nyalással.Szerk.
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Nagy György. — Háborgó lelkem hazafias 
érzése . . .

Elnök. —  Ne huzza az időt epithetonok szaval- 
gatásával. Tessék jelzők nélkül felelni erre az egyenes 
kérdésre, hogy mi indította a beadásra?

Nagy György. — A  kormány.
Elnök. —  A  kormány bosszantása — akarja 

mondani.
Nagy György. —  A  többség.
Elnök. — Igen, a többség szekirozása. (Gyalázat ! 

Maga beismeri!)
Ugrón. —  Ez a komoly parlamenti munka 

megakadályozása. ( ügy van!)
Szokoly T. —  Ilyenek akadályozzák meg a 

törvényhozói működésűnket. (Zaj.)
Elnök, — Úgy látszik, maga az indítványozó ur 

fáradozik azon, hogy indítványát n£ vegyük komoly 
dolognak,

Kossuth F. —  Elég szégyen, hogy ezek az urak 
még a nemzeti kegyeletet is megcsufolják a játékuk 
kedviért! ( Viharos taps.j

Earabás B. —  El még a magyarok istene!
Lengyel Z. — Ha élne, elsülyedt volna a dele- 

gácziós hajó!
Vázsonyi V. — Hagyjuk az istenítéleteket! 

Sokunknak megégetné a kezét a bécsi tüzes vas.
Elnök. — A  közbeszólóktól megvonom a szót. 

Kérdem, komoly-e az indítvány vagy nem? Egyúttal 
figyelmeztetem a Képviselőházat, hogy márczius 15-ike 
már elmúlt és április 11-ike is. (Zaj a szélbalon).

Kossuth F, — Ezért csak nem engem okolnak ? 
(Óriási derültség).

Nagy Gy. -*• Nem lehet a dolgot elnevetni. 
En fenntartom az indítványomat. (Gyalázat!)

Elnök. — Apponyi gróf ur kíván szólni.
Apponyi. — A  nemzeti érzületek megnyilatko­

zásának nincsen szüksége paragrafusokra. (Taps.) Az 
indítványozó ur egyébként is csak párttaktikából ruk­
kolt elő ezzel a korcs-inditvánnyal. Márczius 15-nek 
az emlékét mi meggyalázni nem engedjük, {ügy van.) 
Ezért indítványozom, hogy ezt az indítványt vegyük 
le a napirendről.

Bánffy. —  Gyávaság!
Elnök. — Szavazzunk! A  névszerinti szavazást nem 

rendelhetem el, mert a szavazást kérő iv balsarka 
gyűrött. (Óriási tetszés.) Tessék felállni. A  nagy több­
ség a Nagy-féJe indítványt elvetette. (A karzatén 
Kossuth-nóta.) A  karzatot kiürittetem.

Somogyi A. — Szavazzunk bizalmat a kor­
mánynak. Itt az iv.

Elnök. —  A  névszerinti szavazást elrendelem. 
(Megtörténik.)

A M A G Y A R  BANK.

— Nagyszerű, némelyik negyvennyolczas mameluk 
hogy adja a bankot.

— Adja ? Fenét! . . .  Eladja.

3

Frakk, bugyogó . . .

Reszket a három bérez, 
Kicsap a négy fo ly ó : 
Kossuth fián sárga,
Sárga a bugyogó.

Magyar Miska vörös 
Betűkkel fö lirja :
Kossuth Ferencz lábán 
Feszül térdharisnya.

Parasztgazdak egymás 
Nyakába boruInak.
V ivát! A vezéren 
Virít a karcsú frakk.

Három bérez, négy folyó 
Örömében reszket.
Nem csatáit Bécs ennél 
Még jobb humoreszket.

Frakk, sárga bugyogó, 
Csattos ezipö, — kérem, 
így mérik a kvótát 
Béesi vásá rtérén.

A L K O T Á S O K .

Kossuth Ferencz egész sorát terjesztette a ko­
rona elé a nagyszabású műszaki s egyéb alkotásoknak, 
amelyeket a legközelebbi jövőben tárczája keretében 
megvalósitani szándékozik.

A  valóban káprázatos programm főbb pontjai 
a következők:

1. A  Tisza-Duna csatorna.
2. A  Duna-Száva-Adria csatorna.
3. A  Buda és Pest közt való földalatti esatmna.
4. A  Tejut szabályozása és hajózhatóvá tétele.
5. A  földrengés vulkanikus energiájának állami 

szubvenczióval ipari czélokra leendő kihasználása.
6. Rendes meteor-omnibusz-járatok létesítése föl­

dünk s a világegyetem nevezetesebb plánétái között
Az alkotási műsornak, mint szembeszökő, némi 

csatorna-ize van. Ez azonban csak a kor s a nemzeti 
kormányzat szellemének megfelelő stilszerü jellemzé­
séhez tartozik.

Fő az, hogy »pénz áll a Házhoz«. Mindegy, akár­
minő csatornákon át.

A  függetlenségi kormánypárt hangulata emel­
kedett. Ez okon a kvóta után a tiszti gázsi és kato­
nai létszám emelése is biztosra vehető.
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y l  g á r d a  —

—  ele bővebb m eg f ontőldsizícín. rnegcLcíjcl nictgát.



in j8. Április 5. B o r s s z e m  J a n k ó  a

K o ss u th  F e re n cz  B é csb e n .
Bizalmasainak elmondja ő maga.

—  Mondtam Pallay öcsémnek, miszerint Bécsbe 
kell mennem, hogy ő felségét a parlamenti többség 
tervbe vett használhatósága felől meggyőzzem. Pallay 
öcsém azt mondta, miszerint jó lesz, ha a Lipót-rend 
birtokosainak uniformisában állitok be az audiencziára, 
mert a diszmagyar nem jó vért szülne. A  független­
ségi párt, vagyis hazám érdekében ezt is megtettem. 
Félczipőben, hímzett kabátban, harisnyában, térdsza­
lagos nadrágban utaztam el. A  Lipót-kardot Pallay 
öcsém hozta utánam. A  nagy kérész tét az utón Szt eré­
nyire bíztam, de később elvettem tőle, mert mindig a 
maga nyakába próbálgatta, hogy illik-e neki? Nem 
szeretem az ilyen tréfát. Édes atyám se szerette.

*
Másnap Schönbrunnba hajtattam ki. A  kapunál 

magyarul köszöntenek:
—  Pálinkás jó reggelt, exczellencziás uram !
Figyelmeztettem az illetőt, miszerint németül is

megértem, de ő azt mondta, miszerint ő nem érti. Tormay 
titkáromnak megjegyeztem, hogy ez nem szép. A ki a 
császár kenyerét eszi, az a nyelvét is tanulja meg. 
Én tudok németül. Valamennyi posztóié zsandár ma­
gyar volt, ami engem igen bosszantott, mert egytől- 
egyig bizalmas mosollyal néztek rám és igy üdvözöltek.

' —  Aggyik a jau Isten jau napot, Ferencz apám. 
Nem nehíz a na’kköröszt?

A lig vártam, miszerint a felséges uram elé jussak. 
Mellesleg mondva nem igaz, miszerint az udvartartás 
német. Sült magyarok a szolgálattevők, akik közt nem 
egy akadt, aki még a czeglédi borról is kérdezőskö­
dött tőlem. No, végre a királyunk elé kerültem. Mo­
solyogva fogadott —  magyarul.

—  Szerencsés jó napot, kedves öcsém. Nem szo­
rítja a czipő?

Megjegyzem, hogy a rendünk szabálya szerint 
kedves bátyámnak keli szólítanom ő felségét.

— Csak a harisnyakötő vág, kedves bátyám.
—  No majd mögszokod, kedves öcsém.
így  beszélgettünk jó darabig. Persze, hogy ró­

latok is kérdezősködött.
— A zt mondják a kedves öcsém pártjáról, hogy 

nem megbízható párt.
—  A  tények beszélnek, kedves bátyám.
— Lehetne belőlük kormányt alakítani?
— De mennyire! A lig várják, hogy kedves bá­

tyámnak szívességet teljesítsenek azért a sok jóért, 
amiket mi kaptunk.

' —  Hát az osztrákokkal is kiállnák a versenyt ?
—  Meghiszem azt. Felemeljük a tiszti fizeté­

seket.
—  Nem hiszem.
— De biz’ isten! A  hadügyi kiadásokat, a kül­

ügyieket. Aztán legjobb az ugatás kutyát az udvarba 
beereszteni, hogy ne befelé, hanem kifelé ugasson.

— Köszönöm titkos tanácsát, kedves Öcsém. 
Majd gondolkozom rajta.

— A  betyárokból lettek a legjobb pandúrok.
— Az is igaz. Lássa, kedves öcsém, két évi 

szolgálat után én avanzséroztatni szeretem az embe­
reimet.

— Az én pártom meg szeret avanzsérozni akár­
melyik pillanatban, kedves bátyám.

—  Hát csak gondja legyen a pártjára. Dresszé- 
rozza be jól, kedves öcsém. Aztán kinek mit adnék 
én és mit adnának nekem ?

*
A  társalgás ettől kezdve francziául folyt. Ezt 

már ti nem értitek, hát el se mondom.

B A R K Ó C Z Y  UR.
B arkóczy  báró ur

B ogaras bölcs em ber.
Sen ki se tesz n á la

B algá b b a n , bölcsebbön. 
T ételes torzv allást  

Teperi, taszitja .
E zzel — n em  is tudja —

C sak a tü zet szitja.

H o g y  ő most nem  állt fe l ,
A z t  is bölcsen  tette. 

M e g le h e t : A p p o n y i  
F e lá ll  m ajd  h elyette .

L eh et, h ogy  a le jtőn  
Ő* is fe ljeb b  csúszik  

S T o m csá n yi páterrel 
D ia d a lb an  úszik .

L eh et, h ogy  A p p o n y i  
—* K i v é le  óreze —

N e m  tu dja  m ajd  su n yin  :
M it  tett a — balkeze. 

L eh et, h og y  u ralm a  
M á sod -W  e kerlónek  

M a i korban  kedvez  
M in d en  fek etén ek .

L eh e t, h og y  eztán is 
E  bogaras báró  

M á sk o r is m egteszi 
M it a *hite« rá ró,

S leh et, h og y  »n egyvennyolezc  
—  A  tiszta , szűz, é g i ! —  

R é g i e lv e  e lle n
Ma tap sol is néki.

M in d e z : leh etséges.
H a n e m  az m ár b iz to s : 

I ly e sm itő l ébred  
A  lib erá lizm u s.

B ősz á jtatosságb u l
K erü l k i  sok jó  czik k  . . . 

A d j’ Isten  m a g ya rn a k
Sok i ly  b ölcs B arkóczyt.

&



A,. Gy. politikai műkedvelő. — Ne csüggedjetek gyerekek. Csak csináld 
jótok tovább. Ezután is támogatlak, de csak diszkrétül, hogy ne kompromittáljam 
magamat.

i

B o r s s z e m  J a n k ó 1908. Április 5.

Ripaesék s a Maeezenás.
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Anti-alkoholizmus.
F o re l tü zesen  a g itá lt  
A  m ám or e llen . Jókor.
T a lá n  h a llg a t  reá a szitty a  
S m i T iszá n a k  nem  s ik e r ü lt :  
K ij íz an lt ja  
A  ^részeg illú zió b ó l* .

B A N K Á S Z A T .
B atthyány Tivadar gróf (megnyitja a bmk- 

bizottság függetlenségi tagjainak értekezletét.)
H olló Lajos. — A  szakértők dolgában kell 

döntenünk. Szerény véleményem szerint első sorban 
pártunk kiválóbb pénzügyi kültagjait kell meghall­
gatnunk.

Eitner Zsigm ond. — Úgy van! Például Kardos 
Árpád nyugalmazott bankigazgatót, szeretett jelöl­
tünket.

U grón Gábor. — Oh, hálátlan kor, mely rólam 
megfeledkezik!

H oitsy Pál. — Tekintettel csillagászati ismere­
teimre, azt hiszem, helyesnek találjátok azt az indít­
ványomat, hogy a függetlenségi pénzkapaezitások 
zsenge állapota következtében a Mars bolygón lakó 
elvbarátainkat is meghallgassuk.

G otthard Sándor. — Helyes! Nem lehet tudni, 
a választási reform nem rubázza-e föl őket is szavazati 
joggal

Batthyány. — El kell döntenünk azt is, hogy 
a kormánynak milyen befolyása lehet a bankra.

H olló Lajos. — A z én nézetem szerint a kor­
mánynak jogában áll olyan politikusokat ajánlani, 
akiket legalább egyszer hoztak abba a helyzetbe, hogy 
vissza kellett utasitaniok a fölkínált ministeri tárczát.

Gál Sándor. —  És az államtitkárságot.
Éber Antal. — Túlságosan elméleti alapon vitat­

kozunk. Az a kérdés; van-e pénz elég?
U grón G ábor (megfeledkezik magáról.) Hát van ?
Eitner Zsigm ond. — Már hogy ne volna a Rót- 

sild zsidónál.
G otthard Sándor. — Tiltakozom a zsidó tőke

ellen.
H oitsy Pál. — Hát honnét a fészkes fenéből 

veszel pénzt ?
U grón Gábor. — En elárulhatnám.
H olló Lajos (odasug.) Gábor, ne dörmögd ki a 

titkainkat.
Batthyány. —  Tehát mit határozunk ?
Éber Antal. — H opp! Hiszen most jut eszembe, 

hogy még nem kérdeztük meg Wekerlétől.
(Általános fölocsudás és közbekiáltások: Igaz is a*!)
H oitsy Pál. — Ajánlom, küldjük ki az elnököt 

és az előadót, hogy tudakolja ki Wekerlénél a véle­
ményünket (Zajos helyeslés.)

Batthyány. — Eszerint cselekszünk. A  kommü­
nikét bízzátok rám. (Lelkes éljenzés.)

J a n k ó  7

Kérdőpontok.
Az országos szakértők elé terjeszti a 21-es bankbizottság.

1. Kik és hányán tehetnek a bankra?
2. Behozandó-e a numerus clausus, vagy korlát­

lan legyen-e a betevők száma?
3. Vehetnek-e prozicczerek is részt a bankban?
4. A  prozicczereknek van-e joguk a bank körül 

való ügymenetbe beleszólni?
5. Mi lehet a legkisebb betét?
6. A bank hány lapot tartozik az ügyfeleknek 

kiszolgáltatni ?
7. A  betevő milyen legkisebb számnál mond­

hatja be a »resto*-1?
8. A  bank milyen sorrendben tartozik lapot 

osztani a betevők közt?
9. Melyek a bank privilégiumai?

10. Mi a különbség a közönséges guberátor és 
a bankguberátor közt?

T avaszi áldás.
Csurgó alá rakódjon ki

Minden edény . teknő, hordó. 
A magasból hull az áldás . . . 

Mint a zápor hull az ordó.

A vészfelhők elvonulnak,
Felettünk a menny kiderül: 

Minden igaz honfi-mellre
Egy két rendjel, ordó kerül.

Függetlenségi kormánypárt.

Sok szó esik arról, bogy a függetlenségi párt 
át akarja venni a kormányt, csupán abban nem biztos 
még, hogy megvan-e az absolut többsége.

Csak vegye át bátran. Mihelyt kormányon lesz, 
meglesz a majoritás is.

Van kutya, csak korpa legyen.
Ha meglesz a hatalom, hogy méltóságokat és 

állásokat biztosítson a híveknek, közjegyzőséget, patika­
jogokat osztogasson a pártfeleknek, akkor mamelukok 
is lesznek fölös számmal. Lesznek hívek, önfeláldozó, 
bármely törvényjavaslatot halálmegvetéssel megszavazó 
hűséges párthivek, csak győzzék őket szub- és konven- 
czióval. A z abszolút többség miatt se legyen hát 
semmi aggodalmuk.

*
A  függetlenségi pártnak ez a mostani kegyes 

óhajtása a Gazsi czigány beszédére emlékeztet. Ez 
pedig igy szólt egyszer:

— Pirítani kéne, ha tüzünk vóna, de egy falat 
kenyerünk sincsen.

A  függetlenségi párt is ellválalná a kormányt, 
ha többsége volna, de a királyi beleegyezés sincs meg 
hozzá
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M ezőssy Béla. — Már nem látlak, Náozil

Csöndes, öreg ember 

Költözött el réle* 

Yégzett Bianka után 

Egyszerűn állt félre.

Hej, e czudar világ 

Jót nem jóval fizet: 

Kinek neve bor volt, 

Az ád nékünk vizet•

Szterényi, a titkos.
i .

É s  S z t e r é n y i ?
- T i t k o s  t a n á c s o s

K. F.
W . 3 .

le t t .
K . F . —  J a j,  6  f e l s é g e  m o s t  

r á j ö n  a  t u r p i s s á g r a !
W . S .  —  S o l i s e  f é l j ,  f  r á n ­

é z i .  Ő  f e l s é g e  a n é l k ü l  i s  
tu d ta .

n .
K . F . —  G r a t u lá lo k ,  J ó z s i .  

M á t ó l  f o g v a  t e g e z h e t s z .
S z t e r é n y i. — A k k o r  k é r e k

t ő l e d  v a la m it .  M o n d d  m e g  a  
k i r á ly n a k ,  h o g y  e z e n t ú l  i s  
t i t k o s  t a n á c s o s a  l e s z e k .

BAJ V A N .

— Milyen tanácsokat fog 
ezentúl adni Kossuth Fe- 
rencz a királynak?

— Ejnye, micsoda furcsa 
kérdés ez!

— Dehogy is az! Hiszen 
most már Szterényi is tit­
kos tanácsos. Közvetlenül 
beszélhet a királlyal.

C S O D A B  O G Á I R .

— Zene-szabászat. —

A  * Zeneközlöny* czimü szaklap egyik közelebbi szá­
mában a m. 
ezt írja:

kir. Opera januári előadásairól számolván be,

>Jan 11. Medek Anna vendégfellépte » Lohengrin* Elsá- 
jában. Sötétpiros bársony mezzoszopránja erőteljes is tud lenni, 
a magasban is otthonos, egyenletesen fényes és meleg *

Az olvasó végre is kiváncsivá lesz a vendégmüvészno 
mezzoszopránjára, melyhez foghatóval kevés operaénekesnő dicse­
kedhetik.

V A K U L J  Ő R S Z E M !
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Fekete-sárga mise.

Sacerdos. Járuljatok az oltárhoz,
Melynél egész nemzet áldoz.
Áldás rátok,
Yakapátok!
Melyik ordófc akarjátok ? 
Gomblyukatok vakarjátok!
Jertek, jertek, majd csak nyertek, 
Hogyha feláldozni mertek 
Negyvennyolczas kurucz elvet,
S nem kímélitek a nyelvet. 
Vannak Bécsben bőven talpak, 
Boldogok mind, kik már nyaltak. 

Tömjén. Nyalni, nyelni,
Üdvöt lelni:
Ez magasztos!

Csöngetyü. S igen hasznos,
Ámen.

Tömjén.
Csöngetyü.

Sacerdos.

Tömjén.
Csöngetyü.

Sacerdos.
Tömjén.

Csöngetyü.
Sacerdos.

Tömjén.
Csöngetyü.

Sacerdos,

Ordo est anima rerum.
Jerum, jerum !
S kuruczkodás ellen : szérum.
Ecce, Franczi már beoltva,
Nyakán a nagy Leopoldka,
Sanctus Leopoldus magnus —  
Jámbor is Francz, mint egy agnus. 
Francz, a császár báránykája, 
Diszecskéket aggat rája.
Expiálva már az apja,
Szép fehérre mosva gyapja

S most már sírig 
Békén nyirik —

Ámen.
Tömjén. Az a fényes rendjel osztrák.

Csöngetyü. Kossuth-hundnak azt nem osztják,
Sacerdos. Jel az, hogy már nem vitás ma 

Pártunk szent lojalitása.
Elvi áldozatok árán
Kossuth-hund lett —  Kossuth-bárány.

Tömjén. Nekem fáj ma,
Hogy e nyájba
Mái napig be nem léptem,
S csak hü szövetségesképpen 
Járok véle legelőre.

Csöngetyü. Ez is elég egyelőre.
Sacerdos. így is vitted egy kevésre,

Legfelsőbb elismerésre.
Tömjén. De ordómhoz a gyémántot

Nem kaptam meg és ez bántott.
Csöngetyü. Ma bizony, hatvanhetesnek

Konczul gyémántok nem esnek.
Sacerdos. Ha lojális a királyhoz,

Hatvanhetes mit sem áldoz,
De, ha negyvennyolczas párti 
Jól szolgálja a császárt ki:
Annak elvi áldozatja,
Nagy jutalmát elvárhatja.

Ámen.

Tömjén. Ha ezt tudtam s hittem volna, 
Negyvennyolczas lettem volna.

Csöngetyü. Lám, én tudtam s hittem,
S ezzel sokra vittem :
Vagyok annyi szinte 
Mint te.

£acerdos. S bizony, bizony, nemsokára
Még feljebb száll pártunk ára.
Tiszta negyvennyolczas kormány 
Ülend még az ügyek ormán !

Tömjén. És mi akkor mit csinálunk?
Csöngetyü. Titeket kihajigálunk.

Tömjén. Szörnyű von, ha igy megjárnám —  
Inkább leszek Kossuth-bárány.
Hadd álljak be a hodályba, 
Negyvennyolczas Kossuth-nyájba!

Sacerdos. Áldott áldozatkészséged 
Biztosítja üdvösséged.
Jövel, jövel a hodályba, 
Negyvennyolczas Kössuth-nyájba!
Ök is jönnek, szemünk fényi,
Úgy Wekerle, mint Szterényi, —
8  mi közöttünk ti, megtértek, 
Boldogultok, ha megfértek.

Ámen.
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QUOD L ICE T  J O V I . . .

A  fa lu  J egyzője . — Noliát, János gazda, most fel­
vettük az asszony halomását. Felolvastam, hallotta kend, 
igy volt, ugy-e, benne van minden 9

János gazda. — Így az, uram.
A  f. j. No hát akkor Írja alá, bátya.
J . g . — Nem én, uram.
A  f. j. — Hát oszt miért nem ?
J . g . — Már én, uram, semmiféle írásnak alá nem irflk.
A  I. j . —  Tyü, adta gyepes fejű parasztja! Azt hiszi 

kend, hogy kend is olyan nagymarha, mint a Bar- 
kóczg báróf

jí Jizczi szobalány.
____  Hal a Damjanich-utczai esetrüL —

’Szus Márijám, mit ir a hírlap; 
Mongyő, mily rémisztő dolog ! 
Hogy nők ilyesmit tenni bírnak, 
Szüm röszket, rá ha gondolok.

Egy testvérpár halálra szánta 
kissé megbomolt fejét;

Ifjú szakácsnő s szobalányka 
Mindkettő egy helyi volt cseléd.

Szolgáltak Damjanich-utczában, 
cselédi sort mert untának, 

Szakácsnőben s a cziczuskában 
Megvillant, hogy majd u g ra n a k .

Az emeletről, kérem szépen,
Am ely pedig volt negyedik;
Vad eszme —  mondok —  s én nem kétlem, 
H ogy annak tartja kegyed is.

De hát hiábaf liklom-faktom,
Ugrottak tényleg, ah, e nők;
Az ember erre mit mondhasson :
Egzaltált, zagyva agyvelők.

Ám  mig a Berta tönkrezuzva,
Az udvaron holtan maradt;
A kis cziczuska, a Gizuska 
Ruhája rácson fönnakadt.

És ég és föld közt —  szörnyű látvány —  
Ott csiiggött, lógott, lebegett,
Segítségért vadul kiáltván;
Átérzik-é az esetet f

Megborzaszlott tlagédijálok;
A keblem százszor érzi át,
S kollégák, igy azért kiáltok : 
»Hagyjátok a tlagédiját U

A nagy titok.
A n d r á s é i t  nagyon szutyongatja a folyosón egy sereg 

negyvennyolczas függetlenségi képviselő, hogy milyen is lesz 
hát az az uj választási j o g ?

A belügyminister megvakarja az állát s rejtelmes 
mosollyal igy szól:

—  Hogy p lu rá lis lesz-e, vagy szin gu lá ris, azt még 
nem lehessen tudni. E gy bizonyos, hogy generis m a scu lin i 
lesz, nem pedig fe m in in i.

S aztán némi sarcasmussal tette hozzál

— Ha nem értitek, kérdezzétek meg Sim kót, az majd 
megmagyarázza.

H ogy tengünk-lengünk szolgasorba,
És hogy keserves életünk; 
Öngyilkosságra, Olga, Borcsa,
Jogot nem ád az még nekünk.

Bu elszáll majd a kebeledről,
S terem még méz majd neked is ;
Kái ugranod le emeletről
Mingy árt, mely —  pláne — negyedik.

Ha sziveinket sors fullánkja 
E gy kissé tépi s vérzi, ah,
Alinkra bízzuk azt s Gyulánkra — 
Hamissak ám az férj fiák!
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Interpelláczió.

Darányi Ignácz földmivelésügyi m. k. minister 
úrhoz, mint a kisemberek atyjához.

Doktor ur, Ön istennek, az Omge, a Kaszinó, s a 
Lovaregylet, az Urkoesisok szövetsége s a szent Imre 
egyesület foot-ball csapatjának kedvező kegyelméből 
immár közel tíz esztendőt ért meg ministerül külön­
böző, jó és rossz kormányok kebelében.

Ministernél tiz esztendő nagy dolog, mert eddig 
nem igen volt szokás, hogy valaki a bukott kormány­
ból az uj kabinetbe bezupáljon.

Doktor ur, Ön egy zupás minister. VZn szentség, 
megérdemli, hogy jubiláljon ás jubiláltassék.

Ha Ön ezen alkalomból dunaszentgyörgyi minta­
gazdaságát, mely árvízvédelem szempontjából páratlanul 
áll a világegyetemben, nagylelkűen örök alapítványul 
adományozza ennek a koldus országnak valamely föld- 
mivelési gyakorlati szakiskola czéljaira: igazán ércznél 
maradandóbb monumentumot állít vala > szolgálata 
emlékeüD.

Ellenben, hogy mi, kisemberek adjunk össze ke­
serves fizetésünkből egy impozáns * Darányi-alapot*, 
hát abban se igazság, se tisztesség nincs.

Doktor ur, tudja meg, hogy ennek a »kényszer- 
kegyeletnek« minden fillére, amit a gyerekeink szájától 
el s a gázsinkból levon a hivatal főnök, átkozott lesz.

Doktor ur, van-e tudomása Exezelleneziádnak 
ezen jubiláns merényletről, s ha van, szándékozik-e, 
úriember és humánus fölebbvaló módjára egyszerűen, 
de hathatósan kikérni magának ezt a kétes megtisz­
teltetést ?

Hazafias tisztelettel 
Sanyarú Vendel s. k.

dijnok a.foldmivelési ministeriumbao.

A B U R G B A N .

0  felsége. — Kedves Kossuth, a létszámeme­
lés nagyon sürgős.

K. F. — Meglesz, meglesz, felséges uram.
0  felsége. — Uj hadfölszerelés kell, megerősít­

jük az ármádiát • . •
K. F. — Oh, Felség, ezer örömmel.
0  felsége. — Szép, igazán szép. S most figyel­

jen, kedves Kossuth. Régi vágyam, hogy a német 
nyelvet kötelezővé tegyük a magyar honvédségnél 
és a csendőrségnél is.

H. F. — Parancsára, Felség!
0  felsége. —  Aber, um Gottes Wíílen, líeber 

Kossuth, álljon már egyszet ellen. Én, én kezdek 
fé ln i öntől . . .

A hires ném et.
—1 Megtörtént. —

A helybeli Bristol-fogadóban szállt meg egy kőnigs- 
bergi német úriember.

A Kant Imánuél jámbor földijének »egy kék 
gőze« sem volt a T e le fon -H írm on d óu l. Mikor 
ez a furfangos masina óránkint nagy berregéssel 
jelezte a »pontos zónaidőt*, izgatottan ugrott a készü­
lékhez s kapta a füléhez a kagylókat.

így ment ez egész nap, végre ráunt a német 
az örökös maezeráltatásra s panaszra ment lllits 
mesterhez, a Hotel direktorához.

— Kedves direktor ur, én nem tudom, mit akar­
nak itt vélem? Minden órában a telefonhoz csönget­
nek a tulajdon szobámban, aztán a fülembe beszélnek, 
danolnak, muzsikálnak, persze mindezt m a g y a ru l , 
amiből én egy kukkot se értek. Legalább annyit tenne 
meg az én ismeretlen jóbarátom, hogy n ém elü l tele­
fonálna hozzám!
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Forel mester.

M in d e n n a p o s  d o lo g :
J ö n n e k  a p o s to lo k  
H o z z á n k  m in d e n k o r  e l, 
L e g u tó b b  jö tt  F o r e l,
A z  ő s z  h e lv é t t a n á r ;
H a lló k  e lv é t m a  m á r :
S  b á r  e lv e  ré g i m á r,
Ő s z é p e n  p r é d ik á l :
» H a  b o r, s ö r , s n a p s z  k im e n t  
D iv a tb ó l s  a b s z t in e n s  
L e s z  m in d e n  fö ld i M e n s c h ,  
É s  a lk o h o l h a s a t  
N e m  tö lt, a k k o r  h a s a d  
S z é p  h a jn a lu n k  n e k ü n k ,
É s  b o ld o g o k  le s z ü n k .«
M e g , m in d e n  b a jt  o k o l 
Ő v é le d , a lk o h o l :
M e rt á to k  h a j s  p o k o l 
V a n  b e n n e d , a lk o h o l.
H e lv é t  p r o fe s s z o r  ur, 
K e b lü n k  m o st e ls z o r u l ;  
K e m é n y  d ió  b iz  e z :
A q u á t ig y u n k , v iz e t !
N e m  jó  a z  é s  a  fő,
H o g y  vízbe* b é k a  hő,
H o lo tt m a g y a r  v in o m  
Ig e n  n a g yo n  fin o m ,
S  n y o m á b a n  s e m m i m á s  
N e m  nő, c s a k  k e d v -v ir á g .  
M e ly  b é k á t  s z ü l,  a  n e d v,
S  m e ly n e k  s z ü lö t t e  k e d v :
E  k ettő  k ö zt m a g y a r  
H a  v á la s z t h a t , b a d a r  
O ly a n  nem  le s z  b izo n y ,
H o g y  m ond : « V iz e t  is z o m  !« 
É p ü lv é n  s z p ic s e d e n ,
M a g y a r  m o st m it t e g y e n ?  
K ív á n  'e s é s  jó n a p o t !
S  is z ik  r á  jó  n a g yo t.

Igazságszolgáltatás.
Panaszos. — Alássan jelentem a tekintetes biró 

urnák, hogy amint jöttem volna befelé a városba, 
utonállók megtámadtak, agyba-főbe vertek, azután meg 
kiraboltak.

Biró. —  Kend a rablókkal czimborál. Kend is 
haramia.

Panaszos. —  Instálom alássan, mindig becsü­
letben éltem, még csak »szóbéli« sem voltam. Akkor 
láttam először azokat az embereket, mikor az utón 
elébem állottak.

Biró. — Hát egy utón haladt a gonoszokkal? 
Hát ez éppen azt jelenti, hogy kend is afféle jómadár. 
Tisztességes ember nem jár a zsiványokkal egy utón.

Panaszos. —  Én csak az ország utján jöttem, 
mikor rám esteledett.

Biró. — Tisztességes ember nem csatangol éjsza­
kának idején az országúton, ahol mindenféle gyülevész 
népség szokott kóborolni. Ha otthon maradt volna, 
sohase akadt volna velük össze. De kend a zd  vány ok 
czimborája, találkozni akart velük, azért ment ki az 
országutra. Most megkapta a magáét. Azért hát 
takarodjon el kend a panaszával. Örüljön, hogy le nem 
csukatom. Ha tisztességes ember akar lenni, akkor 
azt tanácsolom, ne járjon a gonosztevőkkel egy utón. 
Most elmehet.

;*. •* i . ; r '• ' >'

Ha akadna olyan biró, aki igy merne Ítélkezni, 
akkor méltán felháborodna ellene az egész világ. Ilyen 
még a Balkánon se fordulhat elő.

Csak a magyar parlamentben hallunk ilyen Ítél­
kezést, A  szélbulpárt föl mer szólalni egy javaslat ellen 
és kritizálja.

Ámde ugyanezt cselekszik a nemzetiségiek is.
Tehát egy utón haladnak, ergo együtt czimbo- 

rálnak velük. A  balpártiak ennek következtében a 
.magyarságnak ellenségei.

Tisztességes magyar képviselő otthon marad és 
nem kritizál.
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BÉCSI YÁSÁRFIA

Szörnyen örül Náczi, a kezébe kapja, 
Czifra skatulyáját bontja, bontogatja.
De ja j, csak levelet rejtett a szelencze:
>Náczika jő  fiú, bácsinak kedvencze /«

„Hát ez kárbunknlns 1“ — jajául föl a Náczi, 
„Nekem csak ilyet küld fösvény bécsi bácsi!* 
Mosolyra szélesül Sanyi ábrázata:
„Április bolondja! Hahaha, hahaha!*

Szegény gyermekek napja.
Az utczasarkon.

András bácsi. — Peták Erzsók, mán mögöst 
tilosba értem. Hát nem tudja, ho’ttilalmas a kódulás ?

Peták Erzsók. — Jaj, biztos ur, ne kisérjen be. 
Látja, amott az úri dámák is kéregetnek az utcza- 
sarkokon. Azokat mégse kiséri be.

A. b. — Azok a szögény gyerekeknek kódul- 
gatnak.

P. E. — Hát bizony én se a grófi urfiaknak 
kódulok, hanem a szegény gyerekeimnek.

A. b. — De az úri dámák pakszijóbul kéröget- 
nek, maga meg kényszerűségből cselekszi. Azér hát 
né prézsmitájjon velem, halom án-czváj befelé, m. m. 
r. m. 1.!

A gyermekszobában.
Bandika. — Jaj, be jó volt tegnap. A  mamánk 

egész nap az utczasarkon kéregetett a szegény gyer­
mekeknek. Mi meg otthon ezalatt »szegény gyer­
mekedet játszottunk; mezítláb szaladgáltunk, a zon­
gorára vetettünk magunknak vaczkot és a virágvázát 
eltörtük, hogy cserépedényből igyunk kávét.

Misiké (búsan.) A  mi mamuskánk sohase szerez 
nekünk ilyen mulatságos napot.

Barátnők között.
Birike. — Hát te az idén csakugyan nem veszel 

részt a gyermek-ligában? Nem foglaltál le magadnak 
utczasarkot ?

Tinike. — A  mostoha viszonyok, sajna, nem en­
gedik meg, hogy én is kéregetni menjek.

A  B U R G B A N .
— Audienezia után. —

A király. — Igaza van Barabás kom ám nak : csoda 
em ber ez az én kereskedelm i m inisterem . Kossuth, de 
nem  L ajos ; Ferencz, de nem  Deák. Hanem  valam i test­
h ez álló udvaronez, m eglátszik rajta a talíán palléro­
zás. Legalább lesz k ivel olaszul elfecsegni a régi jó  
időikről, a bűbájos Vele ncze, a dúsgazdag Lombardia felől I

Sándorba Becsben volt, bécsi nagy vásárban, 
Szörnyű nagy az öröm a gyermekszobában. 
Náczi ina reszket, fél is kimondani,
Csak szemével kérdi: „Jaj, mit hoztál, Sanyit*

„Azt hoztam, Náczika, mire szived vágyott, 
Aranyos, gyémántos, czifra szép jószágot. 
Kárbankuliisok is ragyognak körülte;
Jaj, de csecse holm i: bécsi bácsi küldte.*
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A kabinet egységes.
— Eset a hétről.

F a lu s i  hi ró . — Nagyméltóságu minister ur, alá­
zatos kérelmünk teljesítése fontos közérdek . , .

A m lr á s s y  b e l ügymi n iste r . —  Jól van, barátaim. 
Én meg vagyok róla győződve, szívesen teljesítem is. 
Csakhogy ehhez pénz kell. Menjenek el Wekerléhez. . .  

F . h. — Igenis, köszönjük átossággal. Elmegyünk. 
(A küldöttség kifelé indul.)

A . (utánna szól a bírónak) Nézze csak, atyafi I 
Vigyék ezt a, kérvényt is, oszt nyomban írassák rá W eker- 
lével a jóváhagyást, mert különben megugrik.

Uj névjegy.

W e T t e r l e  S á n d o r
cs. és kir. szab.

Első magyar függetlenségi és 48-as 
minis terelnök.

Budapest— Wien.

V K E R E S Z T E S E K .

K . F . — N o , B éláesk a , h o g y  izük a  L ip ó t-r e n d  ?
M e zö ssy  B é la  (fanyarul.) K ö s z ö n ö m , jó l, csak  

e g y  kicsit—kiesi.

K . F . — S o h se  bu su lj, B éláesk a . T e  is m e g  - 
k a p o d  a  n a g y  k é ré sz  tét, m ih ely t n a g y  kereszteket  
ra k sz  é d e s  h a z á n k  népére.

A z én dalaimból.

—  Tavaszi dal. —

Kis madár száll lar ágra,
S belefog már dalába; 
Madárka már csicsereg, 
Ám  Vendi még didereg.

Fázik kiviil; nem belül; 
Szive dalra fel hévül;
Mert madár mit csicsereg f  
>l(t van, itt a kikelet !•

Enyhül már a levegő,
5  ég és föld közt lebegő 
Édes-dalos pacsirta 
Z en gi; tél, mars a sírba!

Sétára hi promenád;
Jer ÉhenbeŐggh komerád, 
Rójjuk vígan útjait;
Itt a tavasz újra, i t t !

Lelkünk legyen gondtalan, 
Mint platán, mert lombtalan;  
Minden but letaroljunk; 
Fütyüljünk és daloljunkl

Hányadik már tavaszom f 
Mit töprengjek ma azon f 
Megértelek kikelet,
S édes, bájos siker ez . . .

Húznak délnek vadludak; 
Tettek ok, hej, nagy utat;  
És mindegyik »gá gá*-ja 
Tavasz jöttét hálálja.

Ám mig nézlek, vadludak, 
Elszáll édes hangulat;
El ám, mert — bolond do­

log —
Pirításra gondolok.

Hej, Soroksár, Piripócs! 
Nincs jobb, mint a piritós, 
Ha van ludzsir sok rajta,
No meg egy kis fokhagyma.

Hangulat már nincs, komám, 
Ballagjunk el, czimborám, 
Venni — ehül ember itt —  
Pattogatott tengerit.
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Visontai Soma m. k. udvari tanácsos öröm­ : . » !
mel tudatja1 hogy nevét ezentúl y-nal fogja Írni. l  7  t

Budapest, 1 9 0 8  április 1.

, » í  1

Z E R K E S Z T Ő I  Ü Z E N E T E ^
K. M. (Bpest.) Nem 

értjük a *vicczét« az 
Ön képtárgyának. Miért 
épp a Paczka-tárlat s 
miért nem a többi? —  
Vaczkor. (Csasza.) Bor­
bolyái kiszedve várják 
a megdicsőülést. Türe­

lem. Másik kívánsága teljesült. — Merkúr. (D.-Pentele.) 
Sablonos verselmény. Ne ilyen járt utakon próbálkozzék. -— 
Falusi vizsga. Átadtuk a mesternek. —  R. S. (Szentes.) Az 
» esetek* egy része megrajzolva a naptárba kerül. F. K.
(Bpest.) Nem szabad ilyen sokat markolni, mert akkor, tetszik 
tudni, keveset fog a piktor. —  Figaro, Merészen egyszerű. —  
Több levélről a jövő számban.

Felelős szerkesztő LIPCSEY ÁDÁM. 
Kiadó-tulajdonos A Borsszem iánké lapkiadé-részv.-társaság.

Szerkesztőség és kiadóhivatal: Budapest V II . Miksa-u. 8. 
Telefonszám: 90— 45«

Előfizetési ár:
Egész évre 16 K . —  Félévre 8 K. — Negyedévre 4 K. 

Egyes szám ára: 36 fillér.

A „Borsszem  Jankó " mai és legutóbbi 
szám aiban megjelent képek eredeti rajzai 
megtekinthetők és kaphatók a^Könyves K á l­
mán Magyar Mükiadó Társaságnál (Nagy- 
mező-utcza 37.)

Sokat adnék annak, aki kiállhatatlan katarrhusomat átvenné. 
— Átvenni ? Ezt nem fogja tenni senki. De miért nem gyógyítja inkább ? 
A Fay-féle valódi sodeni ásvány pasztilla m ég oly makacs katarrhust is 
elmulaszt, tehát ragadja meg a meggyógyulás e lehetőségét. A kísérlet 
mindenesetre olcsó, mert egy dobozzal csak 1 K 25 f-be kerül és minden 
gyógyszertárban, drogériában kaphatók. Főképviaelet Ausztria-Magyar- 
országban W. TH. Guntzert, Wien, IV/1., őrössé Keugasse 27.

E lső  I»eánykiházasitó E g y le t  mint szövetkezet. Gyermek- és 
életbiztosító intézet, Budapest, VI., Teréz-kÖrut 40—42. Alapittatott 
1863-ban. F. év raárczius havában 1.058,100— K értékű biztosítási aján-

ki. Biztosított összegek fejében a f. é. 372.69579 K és az intézet fennállása 
óta 12,515.333‘52 K fizettetett ki. A »D« osztálynak f. évi márczius 26-an 
Dr. Stamberger Ferencz kir. közjegyző jelenlétében megejtett XII. 
kisorsolása alkalmából az alábbi alapkőnyvszámok sorsoltatnak kt. 
minek folytán a nevezett tagoknak egy-egy 1000 korcnáról szóló 
díjmentes nyereménykötvény szolgáltatott ki. 9B.Ö5Ö Schwartz Bernét, 
Kispest. 6.324 Vájná István, Bonczhida. 50.715/a Moise t’haim, Saloaique. 
76.436/b Gorzó Lászlóné, Német-Palánka. 843 Schuch Ferencz, Ózd. 
104.724/a Herezeg Eduard, Ruma. 4.518 Helyes Péter, Fiume. 91.750,a Zak 
Venezel, Sarajevo. 0.509 Haim Áron Kabeljo, Visoko.

Reggelizés előtt félpohár
SCHMIDTHAUER-féle

Jesszusom, ifiur, ha összetörjük a nagy tükröt, mibe 
látja meg a nassága a szép tavaszi tojalettjét, amit éppen 
most vett Holzer S-nél a Kossuth Lajos-utczában.

A  »B uziási P h ön ix  Á sványvize már a rómaiak idejében világ­
hírű volt páratlan gyógy hatásáról és üditó izéről. Most Muschong Jakab, 
a Bnziásl fürdő uj tulajdonosa kiváló szakértelemmel és a legnagyobb 
áldozat készséggel fogott hozzá, hogy a csodás gyógyhatású víz hasz­
nálatát mindenkinek lehetővé tegye.

TÉLI FÜRDÖKURA A SZT.-LUKÁCS FÜRDŐBEN.
. X  A Természetes forró-meleg kénes forr
P  jr rások. Iszapfürdők, iszap borogat á-

. i sok, mindennemű thernaális fürdők,
Vizgyógykezelés, massage. Lakás és

küld ingyen a Szt.-Lukácsfürdö igazgatósága, Budapest-Sudán.

Kuuuuseiiiiiw.eBus,
bőrbajok gyógykezelése és a téli 
fürdőkura felől kimeritöprospektust. .  ̂ “  525

f

APRIKAS
K0TÁNYI

nem adhat senkinek Lipót-rendef, 
de v a ló d i s z e g e d i r ó z s a ­
p a p r ik á v a l mindenkinek öröm­
mel szolgálhat. Ennek az élvezé­
séhez nem kötelező se csattos 
czipö, se sárga bugyogó. Kapható 
Budapesten a föüzletben, VI. kér., 
Teréz-körut 7., Kecskeméti-utczai 
fióküzletben és Szegeden a Kárász- 
utczában. 504

Ig m á n d i b n n n r i i i f i * *  uelrootott fflfOirot2-3ín alatt teljeses rendbehozzaP \ U [  V /  Használata valódi áldás gyomorbajosoknak és szék 
I t U U Ü l  t I V I f c  szorulásban szenvedőknek. — Kis üveg 40  fillér 

Nagy üveg 6 0  fillér. 102



iw  • WOS
<fcA
toto
to
asto
9
9
asas9
9asastoas9

%as
to
toas
«>to
toasasasastts
asasasas
asasas
toasasasasasas
asasasas

PUBK-sztm ióm iiM
ÉS VIZGYŰGYINTÉZET

\t/

to
to
to
.b

Fgész éven 
ál nyitva. —

DUNAHARASZTI
(B udapest m ellett.)

to
$  
to--------------------  y
toto

Egész éven W
át nyitva. — $-------------------  U>

to 
to 
to to 
to 
to 
to 
to to 
to 
to 
to

Tulajdonos: TAMÁSSY JÓZSEFNÉ.
Főorvosok: O r . P É C S I  D A N I é s

D r . D O B O S I  M Á R T O N  nőorvos.

QYÓQYTÉNYEZÖK:

Physikai diaetetikai gyógymód, vizgyógyintézet, 
levegosátrak, nap-, levegő-, homok- és fény- 
fürdők, erdei levegő-kura, fekvő- és terrain- 
gyógymód, kénsavas fürdők, hizlaló és fogyasztó- 
kúra, villamozás, massage. Tej-, savó-, kefir-, 
yoghurt- és szollő-kurák. A  Park-Szanatórium 
gyógyító tényezői indikáltak: ideges kimerült­
ség, étvágytalanság, álmatlanság esetén, ki­
állóit betegségek után. szív-, gyomor-, máj- és 
vesebajoknál, légutak hurutos megbetegedései­
nél, emphysema, asthma, anyagcserebánta Írnak 
(ezukorbetegség, vérbaj, kösz vény stb..) és női 
bajok esetén. —- Posta, távírda és vasút-állo­
m ás: D u n a h a r a s z t i .  — Telefon; Budapest- 
környék Dunaharaszti 3. — Prospektust kivá- 
======= natra küld az igazgatóság.

30»

niillllllllllll

TŰLEVELŰEK
sziliitásának legjobb ideje meg­
kezdődött. Lacz, jegenye- erdei­
fekete- és nemes fenyő
mágnesig cm.-ben 1 drb. 100 drb. 
1 0 -2 0  » K —'20 K 12-60
20 nofiO-100'u»o 2üo 

2Ö0—250 
290—900 
900 400

•80 » 22 - ■7o ;.,V
1*90 > ;io o *~
1-50 » 115 — 
1'80 > 190 -  
2' » 1 5 5 -

Exoticus (külföldi) tűlevelűek 
70 legszebb fajban, melyeknek 
szine a legsötétebb kékeszöld, 
arauysárgá és ezüstfehér között 
váltakozik; továbbá különös 
széjt Thuyák és Cyprusok, 
ára drbonként 1 K-tól feljebb. 
100 drb.-ből álló külföldi tii- 
levelüfagyüjteraény 50—300cm. 
magasságban K ÍOO—50 dfb.- 
ból állő K 55, 20 drb.-ból álló 
K 80. 15 .000.000 erdei c s e ­
mete Inez-, erdei- és fekete 
fenyő 1, 2 és 3 éves magoncz, 
1000 drb. 2 -8  K. Fekete fenyő 
1 és 2 éves magoncz 1000 drb. 
8—ti K. Kocsányost öles 1, 2 és 
3 éves magoncz 1000 drb. 6—15 
kor. Képes Főárjegyzék kívá­
natra ingyen Gróf Batthyány 
Zsigmond uradalmi intézősége, 
Csendlak, u. p. Ferenczlak, 
Vas m. 580
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ABOESSZEMJABKÓ

NAPTÁRA
1 9 0 8 - i k : é v r e .

Á R A  K É T  K O R .

Megrendelhető kiadó-  
hivatalunknál (Miksa-u. 
8. szám) és minden ha­
zai könyvkereskedésben.

SZA B O TT TELEFON

:: ÁRAK :: 17 — 19.
Cs. és kir. udvari szállítók

Feltűnő elegáns
T a v a s z i f e l ö l t ő  és  ö l ­
tö ny 30 K - t ó l  k e z d v e .  
Nagy v á l a s z t é k  f i ú - é s  

gyerm ek ru hák ban .

KOHN H E IL M A N N  É sF IA I
AZ „ANGOL SZABÓDHOZ,

B U D A P E S T
IV., KÁROLY-K0RUT12.

f\)E  DJE<
Schutz-J 
dark tj

f a *

oaj Az e lk ü lö 'n i t et t
o s z t á l y b a n ,  p i n c e  
( s o u t e r r a i n )  le -_  
s z á l l í t o t t  o l c s ó  
á r a k .

Meg nem telelőkért a pénzt visszaadjuk. 

Árjegyzéket kívánatra bérmentve és ingyen,

f T EN N IS -R A K ET  JAVÍTÓ 5
Tenníspálya-készítö és fölszerelő. Ver- 
seayjátékosok egyedüli raketjavitója.*

| MACHER REZSŐ sportUzlete
J  Budapest, IV., Koronaherczeg u. 3. (Az udvarban.)

TüíiíKR H. Orvosok legkényelmesebbnek, legmegbízhatóbbnak ismerték el.

A o C T A t l V V Á f l K  Sok nőorvos, egyetemi tanár H b o X U Í i y  w v i a u *  kebizonyithatólag rendeli. 
Prospektus több mint 5 0 0 0  hitelesített ellsmerőlevéllel 
ingyen és bérmentve. 1 Dtz. 3.10 kor. bérmentve. Levél­
bélyeget fizetéskép veszem. H. UNGER vegyi laborat. , 
Berlin N. W. Friedrichatr. 91 92 . 1123 |



KÉPREJTVÉNY

Jutalma: a BORSSZEM JANKÓ 1908-ra szóló 
naptárának egy példánya.

A BORSSZEM JANKÓ 2103. (13.) számában 
közölt képrejtvény megfejtése:

Kilogram.

A 479 megfejtő közül elsőnek sorsol tatott k i: 
Sugár Kálmán, Miskolcz. Kiadóhivatalunk előtt mint 
előtizető igazolván magát, az 1908-ra szóló naptárunk 
egy példányát átveheti.

,UP TO DATE*
• legújabb, legegyszerűbb és legolcsóbb

biztonsági borotva
Megvág&s ki van zárva. Nyolcz napi 

próbára is  kapható csak 523

M a r t o n  A l a j o s
czégnél Budapesten, IV. kér., Váczi- 
utcza 10. és Koronaherczeg-utcza 10.

Ára két duplaélü késsel 8 K.
Ha nem felel meg, árát visszatérítem.

A  gége, to ro k , tüdő, g y o m o r , 
bél, vese , h ó ly a g  h u ru tos 
bán t a lm a in á l fe lü lm ú lh a ta tla n

ARTÉZI GTÓ6YVÍZ
K A P H A T Ó  M IN D E N Ü T T * -,

»6- B R Á Z A Y  K Á L M Á N . t (<•"( 11
R a k Tá r B U D A P E S T .  V lll.JO Z Stf KORÚT 37/29 

Csak .S IC U LA * névvel ellátott üvegek 
valódiak.

csak a Créme 
Any távolit ii  

 ̂ Mig <‘i:y UH)*ár nap alatt. 
mUk* nHpimr.ut va.'í r
9 k /K  ^■tŐT PiknVW-ít 

. W  tegyen még 
■ j H y r  egy utolsó ki-

a
Créme Any- 

val, nem fogja megbánni. 
Ára 3 K. Kívánatra számos 
köszönőlevelet küldünk. — 
Aranyérem London, Berlin, 
Páris. Valódi csak Apotheke 
zum eisernen Mann. Strass- 
burg 266.Elsas és Budapesten 
Török iózsef gyógyszertárá­
ban Kiráiy-u. 12 kapható. 554

akkor selyem-, csipke- és 
bársony-blúzokat csak

f- vegyen
Budapest, VI. kér., Andrássy-ut 48. sz. 
Vidékre divatlap és árjegyzék ingyen.

N A G Y  Z S I Q M O N D  *  L E G N A G Y O B B  I

alkalmi lakberendezési áruháza Lázár-u. 3. Vérpiros narancs 
és kávé!

5 kg. narancs, czitrom 
v. vir&gkel frt 1.50 

5 kg. Santos- vagy Rio-
kávé ......... frt 5 .70

5 kg. Cuba- v. Porto- 
rico-kávó .. frt 6 .5 0  

5 kg. Arany Jáva- vagy 
gyöngykávé frt 6 .90

küld bérmentve 
B E R O O L D  J Á N O S
kiviteli üzlete Trieszt.

(Bazilika közelében.) Telefon 18— 22. Bútorok palisan­
der, czitromfa, mahagóniból. — Perzsa és szmirna 
szőnyegek. Csillárok gázra és villanyra. — L a k á s -  
b e r e n d e z é s e k  v é te le , e la d á s a  b e c s e r é lé s e  
= = = = = = =  ó s  k ö lc s ö n a d á s a . = = = i i 48

I millió magas és félmagastörzsü

GYÜM Ö LCSFA
Alma és körte 60 fillértől fel­
jebb ; különös szép dió, Szilva, 
cseresznye, kajszin - baraczk, 
szelidgesztenye, stb. darabon­
ként 1 koronától feljebb. 100 
drb. szép magastörzsü almafa 
a mi fajyólasztásimk szerint 
Korona 50. 200,000 darab igen 
szép disz* éa sorfa darabonkint 
60 fillértől feljebb. 200.000 vegyes 
diazbokor . 100 darabonként 6 
kor.-tói feljebb. 15 .000,000 
erdei csemete, Inez-, erdei- 
és fekete fenyő, 1« 2 és 8 éves 
magoncz 1000 drb. 2—8 kor. 
Fekete fenyői és2éves magoncz 
ezer drb. S-*-6 K. Kocsányos­
tól gy I» 2 és 3 éves magoncz 
1000 drb. 6—15 korona. Árjegy­
zék kívánatra ingyen. Qróf 
Batthyány Zsigmond uradalmi 
intézosége, Csendlak, u. p. 
Ferenczlak, Yas m.

r B U Z I A S I
r ' P H D N I X

megfojt

KÖHÖGÉS, REKEDTSÉG
és elnyálkásodás ellen gyors 

és biztos hatásúak

EGGEfí mellpasztillái
Az étvágyat nem rontják s kitűnő ízűek 

Doboza 1 korona és 2 korona.
Próbadoboz 50 fillér.
Kapható gjégjtárak és drogériákban.

Fő- és szétküldési raktár:

„NÁDOR" gyógyszertár
BudapMt, VI., Váczl-kirut 17. U

É lje n  I

Egger -mell pasztilla csakhamar 
megoydgyltott
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G E S S L E R
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oe&siee rác valóoi

DANUBIUS
MUSTÁ&

C í s s l í r  Siegfried
Jmirndorfbudapest a

írmentve

NOVfiSlTl
C S  Ö Ü SSÁ  TC SZt  

A  H A J A T

6aW

ÁRA Ĵ KORONFV 
főSZÉTKŰLDÉSt

H ELY;

j m
é t l S A »

ftR O öE R W
HATTYÚHOZ
'B t M P f S ?
József körút 80 
ÁRJEGYZÉK INGYEN és

A már 2 0  év óta ösmert és kedvelt I

S Z Ő R V E S Z T Ő S Z E R

amely a szőrt az ér ez ró), kézről, karról 
stb. teljesen elpusztítja, meg lett Javítva 
és most még gyorsabban hat. Kis üveg 
10 k o ron a , nagy üveg 20 k o ro n a . I 

FISCHER RÓBERT, a chemia doktora és kozmetikus. Ezelőtt 
Wien, I. Habsburgergasse A, most Wien, I. S. Ivatorg. ILíPassauer- [ 
platz 2). Brosúrák az ózonról és az egyes specialitások használatáról, 
valamint főlvilágositáa az összes kozmetikai ügyekben ingyen. le - 
ragkat Török J., gyógytár, Király-u. I2. és Andrássy-ut 26., , 
Egger ..Nándor* gyógy!., Váczi-k. 17. 550 |

m  2 0  M I L L I Ó  s k

AKÁCZCSEMETE
Egy éves magonezok
cm. magas % » vastag 1000 db

-r 15 * 1 -  2 2 - K
1 5 - 30 2 -  3 5 .— K
3 0 -6 0 3 -  5 9 - K
6 0 -  80 4 -  7 1 3 - K
80-100 5-10 1 8 - K
Két éves magonezok
cm. ma^as vastag

1 -  3
1000 db 

12 -  K
50— 80 4 -  8 15.— K
80-120 7-12 2 6 - K

120-150 8-15 3 5 - K
150-200 12-18 4 5 - K
2—3 éves iskolázott 1000 darab 

15 koronától 65  koronáig.
5 millió g led icsia

1, 2 és 3 éves magonezok 1000 
db 5 K-tól 28  K-ig, 3 éves 
iskolázott 1000 darab 15 K-tÓl 
30  K -ig ; úgymint az összes 
keresett erdei- és keritésno- 
vény-, gyümölcs-, disz- és 
sorfák. — Képe* árjegyzék 
kívánatra ingyen. Gr. Batthyány 
Zsigmond uradalmainak keze* 
tősége Csendlak, utolsó poeta 
Ferenczlak, Vas vármegye.

I/juságukban gyönyörű 
Párisién • nek, úgyszintén 
ideális formájú gyermekek 
után készült éles pillanat­
fölvételek művészek és ked­
velők számára. Próbagyüj- 
temény: 30 különféle fény­
kép minden nagyságban 
2 K 50 f franco, bélyegben 
is. Nagyobb küldemények 
4 K, 5 K és több koronáért. 
Zárt levélben intézünk el 
mindent. 555

A T I  AC»Wolt-Vor-I L M O  sandhaus,
Berlin, Kants tr as se ŐÉL

— Tudós ur, miért tették ezt a szegény állatkát 
a spirituszba?

—  Mert ez a legnagyobb ritkaság. Egyetlenegy 
a világ összes teremtményei között, aki nem .tudja, 
hogy a legfinomabb csipkét és selyemkelmét csakis 
Elsner Oszkárnál lehet kapni, a Párisi-utczában.

( A S S 1 C U R A Z I O N I  G E N E R Á L I )
f. évi márczius hó ‘20-án tartott 76-ik közgyűlésén ter­
jesztettek be az 1907. évi mérlegek.

Az előttünk fekvő jelentésből látjuk, hogy az 1907. 
deczember 3l-én érvényben volt életbiztosítási tőkeösz* 
szegek 917.014,396 korona és 99 fillért tettek ki, és az év 
folyamán bevett dijak 41.095,903 korona és 58 fllléTre rúg­
tak. Az életbiztosítási osztály díjtsrtaléka 31.4*22,408 
korona 19 fillérrel 264.156,557 korona 24 fillérre emelkedett.

A tűzbiztosítás! ágban, beleértve a betöréses* és 
tUkőrüvegbiztosítást, a díjbevétel 16,585.488,656 korona 
biztosítási összeg után 27.302,400 korona 49 fillér volt, 
miből 10.146,474 korona 45 fillér viszontbiztosításra fordit- 
tatott, úgy, hogy a tiszta díjbevétel 17.155,986 korona 04 
fillérre rúgott, mely összegből 12,269,989 korona 32 fillér 
mint díjtartalék minden tehertől menten jövő évre vitetett 
át. A jövő években esedékessé váló dijkötelezvények 
összege 113.331,852 korona 27 fillér.

A szállítmánybiztosítási ágban a díjbevétel kitett 
3.921,627 korona 66 fillért, mely a viszontbiztosítások le­
vonása után 1.717,649 korona 06 fillérre rúgott.

Károkért a társaság 1907-ben 37.472,589 korona 25 
fillért és alapítása óta 8 9 9 .0 4 2 ,9 3 5  korona és 2 0  fillért 
fizetett ki*

E kártérítési összegből hazánkra 173 .248 ,760  
korona 76 fillér esik.

A nyereségtartalékok közül, melyek Összesen 
2 0 .2 9 2 ,2 3 7  korona 37 fillérre rúgnak, különösen ki­
emelendők : az alapszabály szerinti nyereségtartalék, 
mely 6.300,000 koronát tesz ki, az értékpapírok árfolyam- 
ingadozására alakított tartalék, 12.565,698 korona 89 fillér 
összegben, továbbá felemlítendő a 160,000 koronára rugó 
kétes követelések tartaléka és az ingat lan tartalék, 
mely az idei átutalással 1.266,538 korona 48 fillért tesz ki.

Az értékpapírok értéke 4.741,807 korona 69 'fillérrel 
ment vissza, de a vezetőség elővigyázata folytán ez a 
veszteség az intézetet nem érinthette, mert az a 17.013,704 
korona 7l fillért kitevő árfolyamtartalékból nyerhetett 
leírást. Ez a tartalék ma még mindig 12.565,698 korona 
89 fillért tesz ki.

Különös figyelmet érdemel még az -1000 uj intézeti 
részvénynek kedvezően keresztülvitt kibocsátása, melynek 
agió-nyereségéből 11.525,000 korona a mathematikai élet­
biztosítási tartalékhoz csatoltatott.

Részvényenként 600 arany frank osztalék kerül 
kifizetésre.

A társaság összes tartalékjai és alapjai, melyek első­
rangú értékekben vannak elhelyezve, az idei átutalások 
folytán 292.979,592 korona 76 fillérről 3 2 3 ,6 2 9 .3 4 7  kor. 
57 fillérre emelkedtek, melyek következőképen vannak
elhelyezve:
1. Ingatlanok és jetzálogkövetelések 90,625.971 K 77 fill.
2. Életbiztosítási kötvényekre adott

kölcsön ök .....................................  26,668.849 » 08 »
fi, Letéteményezett értékpapírokra

. adott kölcsönök........................  4,017.801 » 92 »
4. Értékpapírok.................................  209.404,916 » 74 »
5. T árczavá ltók .......................  842,350 * 85 »
6. A részvényesek biztosított adós­

levelei ..........................................  8.820,000 » -  »
7. Készpénz és az intézet követelé­

sei, a hitelezők követeléseinek
le v on á sá v a l.......................  . . 13.249,457 > 21 >

összesen 323.629.347 K 57 till. 
Ezen értékekből 65*5 millió K magyar értékekre esik. 

____________________________________________________________ /



alatozás közben.

R !

(öreg paraszt hagymát eszik kenyérrel, a gyerek 
<-sak kenyeret.)

Gyerek. —  Öregapám, hadd szelek egyszer a kee 
késivel.
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[ Kereskedelmi vétségek jja g ' )

* mMm Capsulae e. Oleo <
> ' 9 '  Santall 0*25 iegytl <
> Z A M B A -  C A P S U L A  <

jy it  discrét bántalmat J 
? fajdalom nélkül néhány nap \ 
l alatt. Orvosok a jánlják. Sok '
, kai jobb, mint a sántái. Egyel
> dali gyáros:

} Egy karton 
} ára 4 kor.-ért 
) kapható. Fő- 
} raktár és saét- 
I küldő-hely:
' T örők Jósáéi, gyógyssei- 
J tára, Budapest, B ír á l j -  ' 
[ u tcz*  12,B rady  C., gyógy- J
> szertára. B ecs 1., n e ls o n
> m arkt és minden budapesti 
. gyógyszertárban

Aczimre
tessék
ttnyelni 1

V A L Ó
di franczia különleges­
ségek (óvszerek) csakis 
F. Bergueranfifs leghíre­
sebb párisi gyárostól, 
legelőnyösebben besze­

rezhetők 540

Polgár Sándornál
Budapest. VII. kerület.

Erzsébet-körut50.sz.
Részletes képes árjegyzék 
ingyen és bementve, s*

A modern technika legújabb remeke a

H íí i lV P l ' ^ á r k i  t a n u l á s  n é l k ü l  
ü lU U ju l .  r ö g t ö n  i r .  Azon nal  és  
á l l a n d ó a n  l á t h a t ó  í r á s .  L e g ­
e g y s z e r ű b b  s z e r k e z e t .  Fémbe-  
t ü k .  Másol  és  s o k s z o r o s í t .  
Bármely Í r ó g é p p e l  e g ye n r a n g ú .

Egy é v i  j ó t á l l á s .

Ciim Szabadalmazott iparáruk SEgStftá

IR DETÉSE KÉT
FELVESZ E LAP 

KIADÓHIVATALA.

BODAPEST.Vn.. MIKSA-
UTCZA 8. I. EMELET.

T U D O M Á N Y O S
Z S E B K Ö N Y V T Á R .

195. sz.

AFILOZÓriA 
ALAPr06 ALMAI
Irta dr. Szelényi Ödön
A filozófia alapfogalmainak 
világos, könnyen érthető 
magyarázata, mely beveze­
tésül szolgálhat minden­
nemű bölcsészet tani tanul­
mányokhoz. Tanárjelöltek, 
különösen a pedagógiai vizs­
gál itra készülők, kitűnő se­
gédkönyvet nyernek benne.

Ára 60 fillér.
Kapható minden 

könyvkereskedésben.

BENCZE czipökiilönlegességek 
Budapest, IV., Váczí-u. 2.

Képes árjegyzékünk kívánatra ingyen és bérmentve.

Étvágyat javít, gyom orrontást

FORRÁS

szénsavval telitett ásványvize. Legtisztább és legegész­
ségesebb asztali- és borviz. Vidékre és külföldre kérjen 

fuvardijmentes szállításról árjegyzést és czimezze:
Szt. Lukácsfürdö Kuivállalat. Budapest- Budán.

V

A már 32 éve a kerékpárvilágot uraló 
eredeti angol Helical Premier ée 
The Champion kerékpárokat dupla 
harang-csapágygyal és szabadonfutó- 
val ** övi jótállással, minden árfel- 

> emelés nélkül, szigorúan az eredeti
V«/7m>V gyári árakun havi 12 és 15 koronás 

^  1'  * x  -  é a  részletre adjuk és kerékpáralkatré­
szeket az egész világon létező thsszes kerékpárakhoz (külső 
és belső gummik, csengők, lámpák, pedálok, lánczok, konusok 
és csészéket stb.) óriási forgalmuk következtében nagybani 
eredeti gyári árban, 30/* árleszállítással szállítunk vidékre is 
bárhová. Láng Jakeb óe fia kerékpár és

i varrógépekről ingyen

HA OSZOL A HAJA
STELLA-VIZET

HANEM A HAJ EREDETI SZÍNÉT ADJA VISSZA

ZOLTÁN BÉLA
üvegje

2

öcs . és klr. Fensége József fik. stfv. száll.

Budapest, V, Szabadsif-fér i 2
Póetai szétküldés naponta. | K
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